
cn�alive,  fării irC'z is l ib i la \'C'�elic ,::oltlo
n innă . St:lruie o SC'JFa\ ie ele ncin; pl i n i rc, 
de obosen lă, � l ră i nă ele acen almosferi• 
ilal ien('a:;cii i lariantă,  cople� i toare, o e  
au tent ică gi kc;n·<"• clocot itoan' .  .'\şa cum 
a debutat,  n e  a �IPplam b u n  spcctilcol 
hurlPsC', cu � i l u a \ i i  p i nm l l• binP rxpioa
tate, hazos pinii la hohote.  i\ l i�PilJTa pst ,., 
re-i drept ,  (! i nam icii ,  ; wopcri n cl i n l rrg 
spa�i ul SC'Pn ic, i n tr-un dl·ror-metnfor<i, pc 
l rPi n iveluri, pr;-Jcticabi le!c s imbolizind 
,. i n suliţele conj u;,:alc" al(: celor \rei  b.i
dăran i ,  In tre ape-le \'e ncticne. Ligh rnP lc, 
gălcţiic ş i  albi i ie si n t C'lcmcnte lwzl i i ,  
dil r' ncl'x ploa l a i P. 

I n l erprl'tarm <'sle �i nuoas<i ,  cind prea 
păstoasă, ri nd prPa apoasli, ori cum dcze
chi l ibrafi:i, s trăină tic nob ila poezie, cu 
gust wnărui , proprie teatrului goldonia n.  
Da n G lasu (Lunardo) e s t e  Cl'l  m a i  i n \'c n 
t iv, comicul său reiese d i n  sch i m bftr i le  
ton ul ui �1 din bogata paletă de m i jlonce 
folo� ite . redind colorat d rumul d& la i n 
cu ltură şi infan ti l ism p î n ă  l a  băd:'trănie.  
Elena Ji t�ov (Fe l ice) este gălăgioas�. sen
zuală, explozivă, inchizilorială, pusă pe 
d istracţie (dacă tot e carnaval la Vene( i a ! ) .  
Vasile Vasiliu (Canciano), mai sărac i n  
h a z  decit i l  ştiam, reuşeşte s ă  f i e  �ird, 
l ichPa pcdidă, laş fan faron , ie�iml de 
sub pa pucul conjugal prin nostirnade 
agreabile. Livi:J Gingulescu (1\largari la), 
dorind să fie tcmpi"I'amentală, vulcanicii, 
meridională, ti nde să se apropie mai mult 
de mn'lalagioaica unui cartier autohton . . .  
1\lihaela Rădcscu (Lucielta) c acum alin-

lata clasică, arh icunoscută, iar Ioia n d a  

Dain (i\larina) puncleaz<i bine Ul ccsele 

de gdozie ale indrăgoslilci lumna t cre. 
Eduard Marinescu (Filipetlo) face efor
tul de a fi rid icolul îndrăgostit, oscilind 

hăbăuc intre mălu!ia lui şi Lucietta, dar 
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Mihaela Rădescu şi Livia Gingu
lescu 

ş i  in tre urb i rC' �i  pro�t ic , creJI ce nu-l 
tocm a i  rău . . . rra i u n  cu�ll'il ( Ri�cardo) i n
l!'Uchipează, bl<u.tt, un conle fără sare 
�i pi per, un moto{ozo rare adoarme I n  
cizme, n u  cuccrilorul pretios, lmpăunat . 
Alexa ndru Făg<iră�il!l (Simon), grPoi ca 
un ur�. �t ers, annd i n ,  anonim... ratează 
a prn.'l ;w lua lp poa n t e l e .  Dan Cioban u 
( ;. ta uriziO), fără o part i t ură cit de cit 
griwroa�il. rl'li�P�le m ;irUI' sil n-o con t ra
zici! .  

\'Iad Andrei ORHI.:IANU 

A t elaj u l  het erogen 

La Locandiera de Ca rlo Goldotti. Teatrul 
Municipal dtn Ploieşti. Data premll!
rei : 10 martti 1989. RegLa Florf rr. 
Z4mfirescu. Scenografia : Dan te! Ră-
duţă. Ilustraţia m u:!ical!i : Anc-Marie 
Marinescu. Distribuţia : Valtntm Po
pescu (Cavalerul de Ripafrat4) ; Dumitru 
Palade (Marchizul de Forlipopoli) Cor
neliu Revent (Contele de ,\lfnjiorita) ; 
Lucia Ştefă nescu (Mirandolina) : Po.�t!uca 
Zamfirescu (Ortettsta) : Marine� Pătru 
(Dejanim) ; Ad riarl Titieni · ' (Fabriz lo) ;  
Lupu Buzn.ea (Servitorul cavaleml ui) ; 
Diana Smih;chi ( Baleri·na) , 

Haqlţa, piesă de Goldoni ca.re tinde 
să concureze i n  popularitate Bildlranll, 
ba chiar cred că o i.ntrece in frecvenţa 
şi răspîndi rea geografică a montărilor 
(cel putin i n  u l t imele decen ii) in s,p.aţiul 
�enei româneşti, s-a asouna acum la 
Ploieşti sub titlul originflr, netradus, La 
Locandlera. 

Montarea ploieşteană este Insii, din 
păcate, suferindli. Mai intii din pricina 
spaţiului const.r.ui t  de Daniel RAduţA, 
care ţinteşte "metafora ", d.ar reuşeşte 
doar să fie complet nefuncţio.nal. Con
structia ·bolovănoasA a hanului are mul
te uş i şi cîteva fi ride, scena insA e goală, 
cu abia un pat (eam fotoliu-pal) inconju
rat de n işte ,perdele, şi care e tot timpul 
prezen t, obligind-u-i pe actori să umble 
mereu, fără sprij in, Iar pe spectalori să 
facă un inutil efort de acceptare a con
venţiei (căci , natural, scenele a·cţiun i l se 
derulează in locuri diferite) . Aceeaşi 
pat'cimon ie carade11izează şi costumele. 

Pentru re.gizorul spedaoolului, piesa 
pare să fi l'erprezentat teritoriul fertil 
pentru exemarea unei fantezi i debordante, 
l iberă faţă de orice rigoare. In p1·eaplin, 
jdeille opropuse 5int cind contradictori i,  
cind tautologioce, su!ooi.nd Ln cele din 
urmă firul condudtor cătl·e viziune. Re
zolvări i nteresante, unele spectaculos de 
i nteligente (apariţia şi "caracterizarea") 
celor două a<:triţe - Raluca. �amfirescu 
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şl Marlnela Pătru, care jo.acă in torţă, cu 
personali tate -, partea finală a scenei 
tn care Mlran dol ina il vrăjeşte şi subjugă 
pe R ipafrata) ,  sint de-a dreptul i nghltite 
de gaguri "banale, de excesul de mişcare, 
de a luzi i decoltate, unele mot ivate, al
t ele pur şi  simplu triv-iale. I l ustrat ia mu
zicală (pe cit de ano d i n ă  pe a t i t  de i nsi.;
tentă in teme şi  în "v.o� riaţ iuni ") �operă 
cu vehemehtă pe actori , cu a t i t  mai ne
plăcut cu · : ·cit momentele sint mai ten
sionate şi ):ep! icile mai cu miez. Ideea 
centrală ar fi că morocfmJSul Ri.pafrata 
este de fapt .ingenuu,  un copil mare 
care îşi ascUnde timidi tatea şi frustrarea 
r�ub mascl· de incoruptibil. Propu nerea , 
desigur, stA in pi cioare, căci, textul  însuşi 
o conţine, insă ea n u e sufidentă pen
tru o "reinterpretare '·, l!au, oricu :n, spec
tacolul nu reuşeşte să î l  i mpri me o greu
tate specifică. 

Este posibil ca i mpres ia de c-:mglcme
rat să ,prov.ină şi d i n  neoTTl<lgenitate.a jo
cului actorilor (care at· fi trebuit să for
meze o echipă) . Valentin Popescu evo
Iueazu între naivitate şi "hamletizare " , 

cee.a ce se reţine fiind aproape numai o 
dictie defectuoasă, muşcată, împiedidnd 
replica sâ oobo.are în sală. Lu.cia Ştefă
ne�u îşi compune fermecătoarea hangi tă  
cu mijloace COil'ltPlet extet'l:oa.re, subl iniind 
lipsa de , temperament pri.ntr-un exc-es 
vocal care n u  o avantajeazli deloc. Rela
ţia dintre cel doi este aproope inex isten
tă. Dumitru Palade (For!i,I>Qpo!i) con
struieşte preţiozltatea senilă prea gros, 
iar Cornel iu Revent (Albafiorita) prac
tică un pobianlsm fad, care deserveşte 
relaţia de contrapunct cu partenerul (alt
minteri obligatorie in text) . In schimb, 
umbli sînt concuraţi violent de facili
tatea. croohiulu i de personaj desenat de 
Ad!rLan Titieni (Fabrlzlo) , rod al unui tip 
·burlesc de evoluţie scenică ce, de vreo 
cîţiva ani (şi promoţii) a .inundat, de-a 
dreptul, scenele noastre. Lupu Buznea, 

in rolul ser.vitQrul:ui, atunci clnd nu e 
Inutil prezent .pe scenă, execută cu prea 
mult zel poante indoielnice. 

Mlruna RUNCAN 

Despre imperiul britanic 
in termed iul prin 

imperiului  japonez 

Acţiunea se petrece in Japonia. Piesa 
este sulsl & o prozatoare. Prozato.area 
este de orlilrte britanică (Iris Murdoch) . 
Scena pe care se joacă e cee a Teatrului 

Trei săgeţi de Iris Murdoch. Teatrui  
Naţional d i n  Timişoara. Data pre m iere i :  26 
ianuarie 1989. Reota : Ioan Ieremia. Sce
nografia : Em ilia Jivanov. Dislribuţi,l : 
Cristian Cornea (Prinţul Yorimitsul, Ion 
Haiduc (Prinţul Hiraka wa), Horia Iones
cu (Prinţul Tenjiku), Margareta Avram 
(Taihito, Impă ratul), Traian Buzoianu 
(generalul Musashi), Larisa Stase Mure 
şan (Doamna Rokuni), Alina Secuianu 
(Keiko, printesa imperială). I.uminiţa 
Stoia no r:ict ( Kuritsubo), A11a Ionescu 
( Ayame), Daniel Petrescu (Părintele Aki
ta), �heorghe Stana (Okano), Robert Linz 
( Nor1kura), Sa nd u Simionică (Tokuza n). 

Nat ional din Timişoara. Ar mai fi nece
sm·, credem, a preci za că, deşi în pro
gramul de sală regizorul Ioan Ieremia 
declară că nu d·:Jreşte o fidelă reconsti
tuh·c a u n i versului n i pon, in spectacol 
nu pregetă să contra:�ică fiecare cuvint 
din prqpria-i aserliune. 

TreiSiprezece actori distribuiţi, alături 
de care apare şi "restul colectivului tea
truLui ", i nterpretind "călugă.riţe, călu
gări, paji,  curteni, ostaşi ", partid pă la 
un fel de bal InaSICat, ale cărui puncte 
tari le reprezintă fără doar ş i  ,poate cei 
cîţ iva samurai bleguti (unii şi bărboşi), 
care se piimbă sau . stau prin scenă şi 
"părintele Akita,  un bătrîn dascAl zen", 
interpretat de Daniel Petrescu cu un 
i'rezlstibil t1·emolo. 

Construită d upă convenţii  narative 
clare, tributară realismului englez tîrziu 
(.plasat atît de adesea in ambianţă exo
tică) , Trei săgeţi vorbeşte despre impe
riul b11itanic prin intermediul i mperiului 
ja-ponez. 

Ioan Ieremia nu vorbeşte. El îi pune 
pe actori să refacă - aşa, in mare -

atmosfera. Un i i  reuşesc mai bine : Ion 
Haidu<: în ,prinţul Hirakawa, Luminiţa 
Stoianovid în Kuritsubo (remarcabil ă  
co.m.poziţie) ş i  Larisa Stase Mureşan î n  
Doamna Rokun.i. Chiar protagonistul 
(Cristian Connea) , c.înd nu îl  interpretea
ză pe Ion din romanul omonim al lui  
Rebreanu, este un prinţ Yorimitsu cre
dibil în postura de prizonier politic re
vol uţionar. De altfel, asta constituie ma
rea (dacâ nu singura) şansă a spectaco
lului : trupa excepţională de actoru ti
mişoreni .  La fel şi  traducerea Antoa
netei Ral ian . La fel şi condiţia graficii 
a programu lui de sală (realizat de Ma
!!'iana Voicu) .  Care ar fi putut fi, toate 
la un loc, mai bine folosite. Dar, cum 
spune un haiku : "Pe un fir de iarbă, 
libelula zadal"nic inceard să se aşeze . . .  " 

Corina ŞUTEU 
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